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FINAL PROTOCOL BETWEEN THE FOREIGN
POWERS AND CHINA FOR THE RESUMP-
TION OF FRIENDLY RELATIONS.

Signed at Peking, September 7, 1901.

Final Protocol, dated September 7, 1901.

LES Pl6nipotentiaires d'Allemagae , son Excellence M. A.
Mumm von Schwarzenstein ; d'Autriche -Hongrie, son Excellence
le Baron M. Czikann von Wahlborn ; de Belgique, son Excellence
M..Joostens ; d'Espagne, son Excellence M. 13. J. de Cologan; les
Etnts-unis d'Am<<.rique, eon Excellence M. AV. W. Rockhill; de
France, son Excellence Al. Paul Benu ; de Grande-Bretagne, son
Excellence Sir Ernest Satow ; d'ltalie, son Excellence le Marquis
Salvage Raggi ; du •lapon , son Excellence Al. Jutaro Koinura;
des Pays-Bas , sou Excellence Al. F. M. Enobel ; de Russie, son
Excellence M. M. de Giers; et de Chine, son Altesse 1'i-k'ouang,
Prince du premier rang K 'ing, Prdsident du Ministere des Ailaires
Etrangeres , et eon Excellence Li Hong-tchang , Comte du premier
rang Sou-yi , Tuteur de l'Heritier Pr6somptif , Grand Secr6taire du
Wen-houa-tien , hlinistre du Commerce , Surintendant des ports
do Nord, Gouverneur - General du Tche -li; se sent r6unis pour con-
stater que In Chine s'est conformde ,a la satisfaction des Puis-
sances , aux conditions dnum6rdes daps ] a note du 22 D6eembre,
1900, et qui out 6t6 accept6es , dans leur entier , par Sa Majeste
I'Empereur de Chine, par un D6cret en date du 27 D6cembre, 1900
(Annexe No. 1).

Article 1 .-( a.) Par un Edit imperial du 9 Juin Bernier
(Annexe No. 2), Tsai-feng, Prince du premier rang Tch'oun, a ete
mmnme Ambassadeur de Sa Majeste l'Empereur de Chine , et a dt6
charg6,'en cette qualit6, de porter a Sa Alajest6 I'Empereur d'Alle-
magne l'ex ression des regrets de Sa Majest6 l'Empereur de Chine
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et chi Gouverneinent Chinois an sujet de l'assassinat de fen son
Excellence to Baron von Ketteler, Ministre d'Allemagne.

Le Prince Tch'oun a quitt6 Pekin Is 12 Juillet dernier pour.
executer lei ordres qui lui out did donnds.

(b.) Le Gouvernement Chinois a ddclar6 quil drigera stir le lieu
de l'assassiuat do feu son Excellence Is Baron von Ketteler un
monument comm6moratif, digne du rang du defunt, et portant into
inscription en landues Latine, Allemande, et Chinoise, qui
exprimera les regrets de Sa Majeste I'Empereur do Chine a propos
do meurtre commis.

Lours Excellences les P]enipotentiaires Chinois out fait savoir a
son Excellence le P16nipotentiaire d'Allemagne, par one lettre en
date du 22 Juillot dernier (Annexe No. 3), qu'un portique de toute
la largeur de ]a rue est erigd stir le dit lieu, et que Ies travaux out
commence le 25 Join dernier.

Art. 2.-(e.) Des Edits lmpdriaux en date des 13 et 21
Fdvricr, 1901. (Annexes Nos. 4, 5, et 6), out infiig6 les peines
suivantes aux principaux auteurs des attentats et des crimes
commis contre les Gouvernements dtrangers et leurs natiouaux

Tsai-yi, Prince Touan, et Tsai-Ian, Due, Fu-komo, out tits
traduits, pour titre execntds,devaut In Cour d'Assises d'Automne,et,
it a 4.t6 stipule que si l'Emporeur croit devoir lour faire grace de leur
vie, ils seront exiles an Turkestan, et y seront emprisonn6s a per-
pdtuite, sans que cette peine puisse jamais 'titre conmiu6e.

Tsai-hiun, Prince Tchouang, Ying-nien, President de la Cour
des Censeurs, et Tchao Chou-k'iao, President an Ministere do In
Justice, out 6t6 condamnes a se donner ]a mort.

Yu-hien, Gouverneur du Chansi; K'i-sieou, President an
\IinistQre des Rites ; et Sin Tch'cng-yu, precedemnrent Directeur
de Gauche an Ministere do In Justice, out 6t6 condamnCs a In
peine de wort.

La degradation postluime a btb prononcce contre Kang-yi,
Sons-Grand Secrdtaire d'Etat, President an Ministlre de l'Inte-
rieur ; Sin Tong, Grand Secrdtaire d'8tat; et Li Ping-heng, ancien
Gouverneur-General du Sze-tch'ouan.

Un Edit Imperial du 13 Fevrier, 1901 (Annexe No. 7), a
rehabilit6 In indmoire, de Sia Yang-yi, President an Miuistere de In
Guerre ; Li-chap, President an Ministers des Finances, Hiu Kin,,
tch'eng, Directeur de Gauche an Miuistere de l'Int6rieur; Lien-
vuan, Vice-Chancelier 'au Grand Secretariat ; et Yuan-tch'ang,
Directeur a la Cour des Sacrifices, qui avaient ete' mis a mort pour
a,voir probate contre les abominables violations du droit interna-
tional commises an cours de l'ann6e derni6re.

Le Prince Tchouang s'est donne la mort Is 21 Fevrier, 1901
Ying-nien et Tchao Chou-k'iao le 24; Yu-hien a 40 execute le
22; enfin, K'i-sieou et Sin Tclu'eng-yu, Is 26.

Tong Fou-siang, Gdneral an Kansou, a ete' priv6 de sea fonc-
tions par Edit Imperial du 13 F6vrier, on attendant qui i] suit
statue sur In peine ddfinitive a lui infliger..
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1)es Edits Inperiaux du 29 Avril et 19 Aotit, 1001, ont
iu0ige des peines graduelles aux fonetionnaires des provinces
recounts coupables des crimes et attentats commis an cours de
fete dernier.

(t.) Un Edit Imperial promulante' Ie 19 Ao(it, 1901 ( Annexe
No. 8), a ordonnd la suspension des exatnens ofliciels pendant
cinq ans clans toutes lea villes oa des dtrangers out std massacres
on out subi des traiteinents cruels.

Art. 3. Afin d'aceorder une reparation honorable pour l' assas-
sinat de fen Al . Sougiyania , Chancelier de Ia Legation tin Japon,
Sa Majeste l'Eutpereur de Chine a, par un Edit Imperial du
18 Jain , 1901 ( Annexe No. 9), ddsigud lc Vice-President an
Ministare des Finances , Na-t'ong, comme Envoyc Extraordiuaire,
et 1'a charge spdcialement tie porter it Sa Majestd I'Empereur du
,capon ] ' expression des regrets de Sa Majestd I'Empereur de
Chine et do son Gouvernement au sujet de I'assassinat de feu
M. Sougiyarna.

Art. 4. Le Gouvernement Chinois s'est engage h driger un
monument expiatoire Bans ehacun des cimetieres dtrangers on
internationaux qui out std profanes et dent lea tombes ont 6t6
ddtruites.

D'accord.avec les Pteprdsentauts des Puissances, it it std con-
venu que les Legations intdressdes douneront lea indications pour
]'erection de ces monuments , a charge par la Chine e'en couvrir
tons les finis, evalues a 10,000 tools pour les cimetieres de Pekin
et des environs ; it 5,000 taels pour les cimetieres des provinces.
Ces sommes out std versdes, et la lisle tie ces cimetieres est
ci-jointe (Annexe No. 10).

Art. 5. La Chine a accepts de prohiber sur sou territoire
]' importation des armes et dos munitions , ainsi quo du materiel
destine exehtsivement It la fabrication des armes et des muni-
tions.

Un Edit Imperial a dte rendu le 25 Aout, 1901 (Annexe
No. 11 ), pour iuterdire cette importation pendant une durdo do
denx amides.

De nouveaux Edits pourront etre rendus par la suite pour pro-
roger cc terme de deux ans en deux ans, daps le cas do ndcessite'
rcennnne par les Puissances.

Art. 6 . Par Edit Imperial eu date du 29 Mai, 1901
(Annexe No. 12 ), Sa Majeste 1'Empereur de Chine s'est engage a
payer aux Puissances une indemnite de 450 ,000,000 de Haikouan
taels . Cette somme represents le total des indemnitds pour les
Etats, les Socidtes , lea particuliers , et lea Chinois vises a ]'Article 6
do Is note du 22 Decembre, 1900.
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(a.) Ces 450,000,000 constituent une dette en or, calculde
an tours du Haikouan tact par rapport a la monnaie d'or tie
chaquo pays, tels qu'ils sort indiquds ci-apres :-

Marks ... ... ... ... 3'055
Conronnes Austro-Aongroises .. 3.595
Dollar or ... ...

I
- ... 0'742

Un Haikonan tael= Francs .., ,..
liLi t

... 3-750
3vres s er ng...

Yen ... ...
...
...

...

...
s.

1 '407
Florin Nderlandhis ... ... 1'700
Ronhle or ...

_
... ... 1'412 (Au titre

de dolias 17'424.)

Cette Somme en or sear productive d'inter6ts a 4 pour cent
Van, et In capital sera rembourse' par la Chine en trente-nenf
aunties, dims les conditions indiondes an plan d'amortissernent
cijoint (Annexe No. 13). ...

Le capital et les intdrets seront payables en or on an taux do
change correspondant aux dates des diverses. echdanees. Le fone-
tionnement de l'amortissement commencera le 1°r Janvier; 1902,
pour finiru , 1'expiration do l'aunde 1940. Les amortissements seront
payahles annuellement , ] a premiere 6ch4ance 6tant fix6e au .1°r
Janvier, 1903. Les interets seront conptes t1 partir du 10r Juillet,
1901, mais to Convernement Chinois aura i n facult6 de se liherci,
clans nn d6lai de trois ans , commenpant to lrr Janvier , 1902, des
arrerages du premier setnestre finissant to 31 D6ceiubre, 1901, a la
condition toutefois de payer des intdrets composes a 4 pour cent
Fan Sur les sonnies clout Is versement aura ainsi etd diffdr6.

.Les intdrZts seront paya . bles semestriellenrent , la premiere
6chdance 6tant fixde an 1rr Juillet, 1902.

(1'.) Le service do ]a dette sera effectu6 a Shanghai , et de In
ruaniere suivante

` Chaque Puissance so fern repr6senter par tin del6gu6 daps une
Commission do banquiers , ilui sera cliargde d'encaisser le montant
des int6rets et des amortissements qni lui sera verse par des auto-
rit6s Chinoises designees it cet effet, de to repartir entre les int6-
ress6s, et den dormer quittance.

(c.) Lo Crouvernentent Chinois remettra au doyen du Corps Diplo-
matique a Pekin tin bon global, qui sera transform6 ult6rieurement
en coupures rev@tues do la signature des ddldgu6s du Couverne-
ment Chinois ddsignds a cot effet. Cette operation , et toutes celles
se rapportant a I'6tablissement des titres , seront effectu6es par
la Commission prdcitde, conforin6nlent aux instructions que les
Puissances enverront h leurs ddlegues.

(d.) Le produit des iessources affectees an paiement des bons
sera verse mensuellement entre les mains do la Commission.

(e.) Les ressources all'ectees . it, in garantie des bons sent
enum6r6es ci-apres:-

1. Le reliquat des recenns de In ilouauc Maritime Imperiale,
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apres paienient de 1'iut6ret et de l'amortissemeut des emprunts
antdrieurs gages sur ces revenus, auomentds du produit de I'dldva-
tion a 5 pour cent eflbctifs du tarif actuel sur les importations
maritimes, y compris les articles qui jusqu'a present entraient en
franchise, a 1'exception du riz, des cdrdale,s et des farines de
provenance dtrangdre, ainsi que de For et de Pargent monnayds oil
non monnayds.

2. Les revenus des Donanes indigdues admiufstrdes, Bans les
ports ouverts, pour la Douane Maritime Impdriale.

3. L'ensemble des revenus de In gabelle, sons rdserve de In
fraction affectde prdcddenunent a d'autres emprunts strangers.

L'dldvatiou du tarif actuel stir les importations a 5 pour cent
etlectifs est consentie anx conditions ci-apres.

La raise en vigueur de cette dlsvation caumencera deux mois
apres in date de la signature (lit present Protocole, et ii no sera
fait (['exception que pour les marchandises en tours de route, au
plus tard dix jours apres cette [late.

.1. Tons ley droits stir les importations perqus ad valorem seront
convertis ell droits spscifiques, autant qu'il sera possible do le faire,
et Bans le plus bref Mai.

Cette conversion sera dtablie commie suit:
Cu prendra comae base d'dvaluation la valeur ruuyenue des

marchaudises an moment de lour ddbarquement, pendant les trois
ounces 1897, 1.898, et 1899, e'est-it ire, la valeur de uiarehd
deduction faire du montant des droits d'entrde et des frais acces-
soi res.

En attendant le resultat de cette conversion, les droits seront
pergus ad valorem.

2. Le cours du Pei-ho et celui du Phan-you seront amdliords
aver In participation finnneicre de la Chine.

Art. 7. lie Gouvernemmit Chinois a accepts que le quartier
occupy par les J%gations fat considdrd conune tin quartier spdciale-
iuent rdservd a lour usage et pined sous lour police exclusive, oil ley
Chinois n'auraient pas Is droit de resider , et qui pourrait dtre mis
en dtat do ddfeuse.

Les limites de cc quartier out std ainsi fixe'es sur le plan
ei-joint (Annexe No. 14) :-

A lbnest, ]a ligne 1, 2, 3, 4, 5
An nord , la ligne 5, 6, 7, 8, 9, 10
A Pest, la rue Ketteler : 1 . 0, 11, 12 ;
Au sud, In ligne 12, 1, tirde le long du pied extdrieur de la

uuu•aille Tartare en suivant lee bastions.
Par le Protocole annexs a ]a lettre du 16 Janvier, 1901, la

Chine a reconnu a chaque Puissance le droit d'entretenir une
garde permanente clans le sit quartier pour la defense de sa
"gation.

Art. S. I.e Gouveruement Chinois a consenti a faire raser les
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forts do Ta-kou et cons qui puurraient empecher les lihres cuuunn-
nications entre Pekin et la mer.

Des dispositions oat dtd prises it eet effet.

Art. 9. Le Gouvernement Chinois a reconnu aux Puissauces,
par le Protocole annexe it la lettre du 16 Janvier, 1901, le droit
d'occuper certains points, it determiner, par un accord entre elles,
pour maiutenir los communications libres entre la capitale et In
mer,

Les points ocerpe's par Jos Puissances sont: Houang-ts'oun,
Lang-fang, Yaug-ts'oun, Tien-tsin, Kiun-ICanatch'eng, Tang-kou,
Lou-tai, T'a.rg-chau, Loran-tcbcou, Tch'ana li, Ts'-in-Wand tao,
Chan-hai-Iconar..

Art. 10. Le Gvuvornentent Chinois s ' est engage it affieher et it
publier, pendant deux arts, Bars tortes les villes de district, les
Edits Lupcriaux snivants:--

(a.) Edit (lit 1- * Fevrier, 1901 (Annexe No. 15), portant
defense perpdtuelle , sous peine de wort , de faire partie dune
societd anti - ctrangero; .

(b.) Edits des 13 et 21. FCvrier, 29 Avril , et 19 Aoftt,
contenant 1'enumeration des poses - qui out etd infligees aux
coupables;

(c.) Edit do 19 Ao>3t, 1901, supprimant les examens daps
tortes les villes oh des Ctrangers out ete massacres on ont subi des
tra itemen is cruels ;

(d) Edit du It, Fevrier , 1901. *( Anuexe No . 16), ddclaraut
quo tons les Gouverneurs- GCneraax , Gouverneurs , et fonctionnaires
provinciaux on locaux sort responsables de l'ordre daps ]ears
circonscriptions , et gn 'en cas de nouveaux troubles anti -dtrangers,
on encore d'autres infractions aux Traitds qui n'auraient pas dtu
iutntediatement rdprimdes , or dont les coupables n'auraient pas ete
penis, ces fonctionnaires seront immddiatement rdvoquCs, sans
ponvoir titre appelos it de nouvelles fonetiuns ni rocevoir do
nouveaux honneurs.

L'affichage de ces Edits so poursuit progressivement Bans tout
1'Empire.

Art. 11. Le Gouvernement Chinois s ' est engage it nCgocier les
amende:nents jugds utiles par les Gouvernements dtrangers aux
Traitcs do Commerce et de Navigation , et les autres sujets
touchant aux relations commerciales clans Is but de lea faciliter.

Des maintenant, et par suite des stipulations inscrites it
I'Article 6 , an sujet de l'indmnuite' , le Gouvernement Chinois s'en-
gage it concourir it l'antelioration da tours des riviCres Pei-ho et
li'hang-pou, commie it est dit ci - dessous :-

(a.) Les travaux d'amClioration de la navigabilitc du Pei-ho,
commences en 1898 avec ] a cooperation du Gouvernement Chinois,
ont etc repris sous lit direction d'une Commission Interna-
tionale.
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A.assitot Mires que l'administratiou do '`ien-tsin aura et

remise aux Gonvermentemt Chinois, eelui-ci pourra se faire

represeuter dans cette Commission, et verses chaque anncc

line somme de 60,000 Haikouan taels pour l'entretien des

travaux.

(b.) 11 est tree un Conseil fluvial, charge de In direction et du
contride des travaux de rectification du Whamyou et d'amelimn-
tion du tours tie cette rivicre.

Cc Conseil est compose de nrembres repr6sentant les interets
du Convernement Chinois et coax des etrangers dams le commerce
maritime dJ Shanghai.

Les frais necessitcs par les travaux et l'administratimi
g ni rale do l'entreprise sont evahtes It la somme annuelle rho
460,000 Haikouan taels pendant les vingt premieres amiie.s.

Cette. somme sera fournie par moities par to Gonvernement
Chinois et par les inte'resses etrangers.

It detail des stipulations se rapportant it In composition, aux
attributions, et aux revenus du Conseil fluvial, fait I'ohjet de
I'Annexe (Annexe No. 17).

Art. 12. Un Edit Imperial du 24 Juillet, 1901 ( Annexe
No. 18), a reforme ]'Office desAffaires Etrang e res (Tsang -li ]"amen)
Bans IL seas indique par les Puissances , c'est-;bdire, 1'a transform(.
on un 1llinistCre des Affaires 1, trangeres (Wai Von Pou), qui prowl
rang avant les six autres \linistCres d '}titt.

I.e memo Edit a mol1nue les principaux membres de cc
:l I i mistere.

Un acco rd West chtbli egalement ,in sit Jet, de la modification du
eeremonial de Conr relatif h la reception des Eepresentants
etrangers , et a fait l ' objet de plusieurs notes des Plenipoteu-
tiaires Chinois risum . es clans an Alennorandum ci-joint (Annexe
No. 19).

Enfin , it est expressement mntendu que , pour lei declarations
sus-enoncees et les documents annexes emanant des I'Ienipoten-
tinires etrangers , le texte FrauFais fait seal foi.

Le Gouvernement Chinois s '. tant ainsi conforme , It la satisfac-
tion des l'uissances , aux conditions enunrerdes clans ] a note pr.-
citee du 22 DCcembre , 1.900, les Puissances ont accede an desir.de
in Chine de voir cesser la situation creee par les desodres de I'ete
1900.

En consequence , les Plenipotentiaires (Grangers sont autorise's

a declarer , an nom de leurs Gouvernements , que, it ] 'exception des
gardes des Legations mentionn .es it ]'Article 7, les troupes in-
ternationales Cvacueront complCtement la idle do ],'. kin le 17
Septembre , 1901, et, It ]'exception des endroits mentionne's a
I'Artiele 9, se retireront de la Province du Tche] i le 22 Septembre,
1901.

Le present 1'rotocole final a ete etabli en douze exemplaires
identiques , et signes par tons les 1'lenipotentiaires des pays con-
tractants . Un exemplaire sera remis a chacun des Plenipoten-



s

tiaires dtrangers; et un exemplaire sera remis aux Plenipotentiaires
Chinois.

PEkin, le 7Septembre, 1901.

,(Signe)

(Signe)

A. vox MUMM.
Al. CZIKANN.
JOOSTENS.
B. J. DE COLOGAN.
W. W. ROCKHTLL.
BEAU.
ERNEST SATOW.
SALVNAGO RAGGL
JUTARO KOMURA.
F. Al. KNOBEL.
M. DE GTERS.,
YT-K`OUANG.
TA HONG-TCHAN-G.

(Translation.)

TttE Plenipotentiaries of Germany, DI. A. Alnmrn von
Schwarzenstein of Austria-Hungary, Baron M. Czikamt ; of
Belgium, M. Joostens; of Spain, Al. 13. J. de Cologan; of the
United States, Mr. W. W. Rockhill; of France, M. Beau; of
Great Britain, Sir Ernest Satow; of Italy, Marquis Salvage Raggi;
of Japan, Al. Jutaro Komura; of the -Netherlands, M. F. Al.
Knobel; of Russia, Al. Michael do Giers; and the Plenipoten-
tiaries of China, His Highness Yi-K`uang, Prince of the First
Ralik; Ch'ing, President of the Board- of Foreign Affairs; and
his Excellency Li Hung-chang, Count of the First Rank: Su-Yi,
Tutor of the Heir Apparent ; Grand Secretary of the Wen-Haa
Throne Hall, Minister of Commerce, Superintendent of Trade for
the North, Governor-General of Chihli, have met for the purpose
of declaring that China has complied with the conditions laid
down in the note of the 22nd December, 1900, and which were
accepted in their entirety by His Majesty the Emperor of China
in a Decree dated the 27th December, 1900 (Annex No. 1).

Article 1.-(a.) By an Imperial Edict of the 9th June last
(Annex No. 2), Tsai-Fens, Prince of the First Rank, Chinn, was
appointed Ambassador of His Majesty the Emperor of China; and
directed in that capacity to convey to His Majesty the German
Emperor the expression of the regrets of His Majesty the
Ennperor of China and of the Chinese Government at the assas-
sination of his Excellency the late Baron von Ketteler, Germain
Minister.

Prince Chain left Peking on the 12th July last to carry out the
orders which had been given him.

(b.) The Chinese- Government has stated that it will erect on
the: spot of- the assassination of his Excellency the late Baron- von
Ketteler it commemorative monument worthy of the rank of the
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deceased, and bearing an inscriptionin the Latin, German, and
Chinese languages which shall express the regrets of His Majesty
the Emperor of China for the murder committed.

The Chinese Plenipotentiaries have informed his Excellency the
German Plenipotentiary, in a letter dated the 22nd July last (Annex
No. 3), that an arch of the whole width of the street would be
erected on the said spot, and that work on it was begun on the
25th June last.

Art. 2.-(a.) Imperial Edicts of the 13th and 21st February,
1901 (Annexes Nos. 4, 5, and 6), inflicted the following punishments
on the principal authors of the attempts and of the crimes com-
mitted against the foreign Governments and their nationals:-

Tsa-Ii, prince Tuan, and Tsai-Lan, Duke Fu-kuo, were sen-
tenced to be brought before the Autumnal Court of Assize for
execution, and it was agreed that if the Emperor saw fit to grant
thent their lives, they should be exiled to Turkestan, and there
imprisoned for life, without the possibility of commutation of these
punislmrents.

Tsai Hsiin, Prince Chuang, YingNien, President of the Court
of Censors, and Chao Shn-chiao, President of the Board of Punish-
ments, were condemned to commit suicide.

Yfi Hsien, Governor of Shansi, Chi Hsiu, President of the
Board of Rites, and Hsii Cheng-yu, formerly Senior Vice-President
of the Board of Punishments, were condemned to death.

Posthumous degradation was inflicted on Kan- Yi, Assistant,
Grand Secretary, President of the Board of Works, Hsu Tung,
Grand Secretary, and Li Ping-heng, former Governor-General of
Szu-chuan.

Imperial Edict of the 13th February last (Annex No. 7)
rehabilitated the memories of Hsu Yung-vi, President of the
Board of War ; Li Shan, President of the Board of Works;
Hsii Ching Cheng, Senior Vice-President of the Board of Civil
Office; Lien Yuan, Vice-Chancellor of the Grand Council; and
Yuan Chang, Vice-President of the Court of Sacrifices, who had
been put to death for having protested against the outrageous
breaches of international law of last year.

Prince Chuang committed suicide on the 21st February last
Yin,, Nien and Chao Shu-chiao on the 24th February; Yu Hsien
was executed on the 22nd February ; Clii Hsiu and Hsu
Cheng-Yu on the 26th February; Tung Fu-hsiang, General in
Kan-su, has been deprived of his office by Imperial Edict of the
13th February last, pending the determination of the final punish-
ment to be inflicted on hint.

Imperial Edicts, dated the 29th April and 19th August, 1901,
have-inflicted various punishments on the provincial officials con-
victed of the crimes and outrages of last sumnmer.

(b.) An Imperial Edict, promulgated the 19th August, 1901
(Annex No. 8), ordered the suspension of official examinations for
five years in all cities where foreigners were massacred 'or: sub-
mitted to cruel treatment.
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Art. 3. So as to make honourable reparation for the assassi-
nation of Mr. Sugiyama, Chancellor of the Japanese Legation,
His Majesty the Emperor of China, by an Imperial Edict of
the 18th June, 1901 (Annex No. 9), appointed Na T`ung, Vice-
President of the Board of Finances, to he his Envoy Extraordi-
nary, and specially directed him to convey to His Majesty the
Emperor of Japan the expression of the regrets of His Majesty
the Emperor of China and of his Government at the assassination
of Mr. Sugiyama.

Art. 4. The Chinese Government has agreed to erect an
expiatory monument in each of the foreign or international
cemeteries which were desecrated, and in which the tombs were
destroyed.

It has been agreed with the Representatives of the Powers
that the Legations interested shall settle the details for the erection
of these monuments, China hearing all the expenses thereof,
estimated at 10,000 taels, for the cemeteries at Peking, and in its
neighbourhood, and at 5,000 taels for the cemeteries in the
provinces. The amounts have been paid, and the list of these
cemeteries is inclosed herewith. (Annex No. 10.)

Art. 5. China has agreed to prohibit the importation into its
territory of arms and ammunition, as well as of materials
exclusively used f'or the manufacture of arms and ammunition.

An Imperial Edict has been issued on the 25th August (Annex
No. 11), forbidding said importation for it tot-in of two years.
New Edicts may be issued .subsequently extending this by ether
successive terms of two years in case of necessity recognized by
the Powers.

Art. 6. By an Imperial Edict dated the 29th May, 1901 (Annex
No. 12), His Majesty the Emperor of China agreed to pay the
Powers an indemnity of 450,000,000 of Haikwan taels.

This -sum represents the total amount of the indemnities for
States, Companies, or Societies, private individuals and Chinese,
referred to in Article G of the note of the 22nd December, 1900.

(a.) These 450,000,000 constitute a gold debt calculated at the
rate of the Haikwan tael to the gold currency of each country, as
indicated below :-

Marks ... ... ... ... 3.0"55
Austro-Hungary crown ... ... 3•^OS
Gold dollar ... .... ... ... 0'713

Haikwan tael -
Francs ... ... ... ... 3'740
£ sterling ... ... ... ... Its.
Yen ... ... ... ... ... 1,407
Netherlands florin ... ... ... 1,796
Gold rouble (17'434 dolias fine) ... 1,412

This sum in,gold shall bear interest at 4 per cent . per annum,
and the capital shall be reimbursed by China in thirty- nine years



11

in the manner indicated in the tmnexed plan of amortization
(Annex No. 13). Capital and interest shall be payable in gold
or at the rates of exchange corresponding to the dates at which the
different payments fall due.

The amortization shall commence the 1st January, 1902, and
shall finish at the end of the year 1940. The amortizations are
payable annually, the first payment being fixed on the Ist January,
1903.

Interest shall run from the 1st July, 1901, but the Chinese
Government shall have the right to pay off within a terns of three
years, beginning January 1902, the arrears of the first six months
ending the 31st December, 1901, on condition, however, that it
pays compound interest at the rate of 4 per cent. a-year on the
sums the payment of which shall have been thus deferred.

interest shall be payable semi-annually, the first payment hieing
fixed on the 1st July, 1902.

(b.) The service of the debt shall take place in Shaughae in the
following manner:-

Each Power shall lie represented by a Delegate on a Commission
of bankers authorized to receive the amount of interest and amor-
tization which shall be paid to it by the Chinese authorities
designated for that purpose, to divide it among the interested
parties, and to give a receipt for the same.

(c.) The Chinese Government shall deliver to the Doyen of the
Diplomatic Corps at Peking a bond for the hump sum, which shall
subsequently he converted into fractional bonds bearing the
signature of the Delegates of the Chinese Government designated
for that purpose. This operation and all those relating to issuing
of the bonds shall be performed by the above-mentioned Com-
mission, in accordance with the instructions which the Powers
shall send their Delegates.

(d.) The proceeds of the revenues assigned to the payment of
the bonds shall be paid monthly to the Commission.

(e.) The revenues assigned as security for the bonds are the
following :-

1. The balance of the revenues of the Imperial Maritime
Customs, after payment of the interest and amortization of pre-
ceding loans secured on these revenues, plus the proceeds of the
raising to 5 per cent. effective of the present tariff of maritime
imports, including articles until now on the free list, but exempting
rice, foreign cereals, and flour, gold and silver bullion and coin.

2. The revenues of the native Customs, administered in the
open ports by the Imperial Maritime Customs.

3. The total revenues of the salt gabelle, exclusive of the
fraction previously set aside for other foreign loans.

The raising of the present tariff on imports to 5 per cent.
effective is agreed to on the conditions mentioned below. It shall
be put in force two months after the signing of the present Pro-
tocol, and no exceptions shall be made except for merchandize in
transit not more than ten days after the said signing.
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1. All duties levied on imports ad valorem, shall be converted
as far as possible and as soon as may be into specific duties.

This conversion shall be made in the following mauner:-=
The average value of merchandize at the time of their landing

during the three years 1897, 1898, and 1899, that is to say, the
market price less the amount of import duties and incidental
expenses, shall be taken as the basis for the valuation of finer-
chandize.

Pending the result.of the work of conversion, duties shall be
levied ad valorem.

2. The beds of the Rivers Whangpoo and Peiho shall be int-
proved with the financial participation of China,

Art. 7. The Chinese Goveruuuent has agreed that the quarter
occupied by the Legations shall be considered as one specially
reserved for their use and placed under their exclusive control, in
which Chinese shall not have the right to reside, and which may
be made defensible.

The limits of this quarter have been fixed as follows on the
annexed plan (Annex No. 14).

On the east, Ketteler Street (10, 11, 12).
On the north, the line, 5, 6, 7, 8, 9, 10.
On the west, the line 1, 2, 3, 4, 5.
On the south, the line 12-1, drawn along the exterior lease of

the tartar wall, and following the line of the bastions.
In the Protocol annexed to the letter of the 16th January,

1901, China recognized the right of each Power to maintain. a
permanent guard in the said quarter for the defence of. its Lega-
tion.

Art. 8. The Chinesc Government has consented to raze the
forts of Taku , and those which might impede free coin munication
between Peking and the sea . Steps have been taken for carrying
this out.

Art. 9, The Chinese Government conceded the right to the
Powers in the Protocol annexed to the letter of the 16th January,
1901 , to occupy certain points, to he determined by an Agree-
ment between them for the maintenance of open communication
between the capital and the sea . The points occupied by the
Powers are:-

Huang-tsun, Lang-fang, Yang-tsun, Tien - tsin, Chun-liang-
Cheng, Tong-ku , Lu-tai, Tong -shan, Lan-chou , Chang-li, Chin-
wang Tao, Shan-hai Kuan.

Art. 10. The Chinese Government has agreed to post and to
have published during two years in all district cities the following
Imperial Edicts:

(a.) Edict of the 1st February , 1901 (Annex No. 15 ), prohibiting
for ever , under pain of death, membership in any anti-foreign
society.
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(b.) Edicts of the 13th and 21st February, 29th April and
19th August, 1901 , enumerating the punishments inflicted on the
guilty.

(c.) Edict of the 19th August, 1901 , prohibiting examinations
in all cities where foreigners were massacred or subjected to cruel
treatment.

(d.) Edicts of the 1st February , 1901 (Annex No 16), declaring
all Governors - General , Governors, and provincial or local officials
responsible for order in their respective districts , and that in case
of new anti -foreign troubles or other infractions of the Treaties
which shall not be immediately repressed and the authors of which
shall not have been punished , these officials shall be immediately
dismissed without possibility of being given new functions or new
honours.

The posting of these Edicts is being carried on throughout the
Empire.

Art. 11. The Chinese Government has agreed to negotiate the
amendments deemed necessary by the foreign Governments to the
Treaties of Commerce and Navigation and the other subjects
concerning commercial relations with the object of facilitating
them.

At present , and as it result of the stipulation contained in
Article 6 concerning the indemnity , the Chinese Government
agrees to assist in the improvement of the courses of the Rivers
Peiho and Whangpoo , as stated below :-

(a.) The works for the improvement of the navigability of the
Peiho, begun in 1898 with the co-operation of the Chinese Govern-
ment, have been resumed under the direction of an International
Commission . As soon as the Administration of Tien-tsin shall
have been handed back to the Chinese Government it will he in a
position to be represented on this Commission , and will pay each
year a sum of 60 ,000 Haikwan taels for maintaining the works.

(b.) A Conservancy Board , charged with the management and
control of the works for straightening the WW'hangpoo and the
improvement of the course of that river, is hereby created.

The Board shall consist of members representing the interests
of the Chinese Government and those of foreigners in the ship-
ping trade of Shanghae.

The expenses incurred for the works and the general manage-
naent of the undertaking are estimated at the annual sum of
460,000 Haikwan taels for the first twenty years. This sum
shall be supplied in equal portions by the Chinese Government
and the foreign interests concerned . Detailed stipulations con-
cerning the composition , duties, and revenues of the Conservancy
Board are embodied in Annex No. 17.

Art. 12. An Tmperial Edict of the 24th July, 1901 (Annex
No. 18), reformed the Office of Foreign Affairs, Tsunoli Yamen,
on the lines indicated by the Powers, that is to say, trans-
formed it into a Ministry of Foreign Affairs, Wai Wu Pu, which



14

taker precedence over the -six other Ministries of State; the
same Edict appointed the principal Members of this Ministry.
An agreement has also been reached concerning the modifica-

tion of Court ceremonial as regards the reception of foreign
Representatives , and has been the subject of several notes front
the Chinese Plenipotentiaries, the substance of which is embodied
in a Memorandum herewith annexed (Annex No. 19).

Finally, it is expressly understood that as regards the declara-
tions specified above and the annexed documents originating
with the foreign Plenipotentiaries , the French text only is autho-
ritative.

The Chinese Government having thus complied to the satis-
faction of the Powers with the conditions laid down in the
above-mentioned note of the 22nd December , 1900, the Powers
have agreed to accede to the wish of China to terminate the
situation created by the disorders of the summer of 1900.. In
consequence thereof, the foreign Plenipotentiaries are authorized
to declare in the navies of their Governments that, with the
exception of the Legation guards mentioned in Article 7, the
international troops will completely evacuate the city of Peking
on the 17th September , 1901, and, with the exception of the
localities mentioned in Article 9, will withdraw from the Pro-
vince of Chihli on the 22nd September, 1901.

The present final Protocol . has been drawn up in twelve
identic copies , and signed by all the Plenipotentiaries of the
contracting countries . One copy shall be given to each of the
foreign Plenipotentiaries , and one copy shall be given to the
Chinese Plenipotentiaries.

(Signed) A. VON M U14MM.

^ "
M. CZIKANN.r9a/' JOOSTENS.
T. J. DE COLOGAl;..
W. AV. ROCKHILL.
13EA U.
ERNEST SATOW.
SALVAGO RAGGI.
JUTARO KOMURA.
F. M. KNOBEL.
1i. DE GIERS,

( Signed ) VI K`UANG.
LI HUNG-CHANG.










































